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RÅDETS BESLUT (EU) 2021/… 

av den 

om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning  

av partnerskapsavtalet om hållbart fiske  

mellan Europeiska unionen, å ena sidan,  

och Grönlands regering och Danmarks regering, å andra sidan,  

och dess genomförandeprotokoll 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43 jämförd med 

artikel 218.5, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Den 9 december 2019 bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar med 

Grönlands regering och Danmarks regering i syfte att ingå ett nytt partnerskapsavtal om 

hållbart fiske och ett nytt genomförandeprotokoll till det avtalet. 

(2) Förhandlingarna slutfördes med framgång genom att partnerskapsavtalet om hållbart fiske 

mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Grönlands regering och Danmarks regering, 

å andra sidan (partnerskapsavtalet), och protokollet om genomförande av 

partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och 

Grönlands regering och Danmarks regering, å andra sidan (protokollet), paraferades 

den 11 januari 2021. 

(3) Genom partnerskapsavtalet upphävs partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska 

gemenskapen, å ena sidan, och Danmarks regering och Grönlands lokala myndigheter, 

å andra sidan1, vilket trädde i kraft den 28 juni 2007. 

                                                 

1 EUT L 172, 30.6.2007, s. 4. 
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(4) Syftet med partnerskapsavtalet och protokollet är att göra det möjligt för unionen, 

Danmarks regering och Grönlands regering att bedriva ett närmare samarbete för att 

ytterligare främja utvecklingen av en politik för hållbart fiske och ett ansvarsfullt nyttjande 

av fiskeresurserna i grönländska vatten. 

(5) För att säkerställa att unionsfartygen snabbt ska kunna inleda fiskeverksamhet, och i 

enlighet med artikel 15 i partnerskapsavtalet och artikel 12 i protokollet, bör 

partnerskapsavtalet och protokollet tillämpas provisoriskt från och med den dag de 

undertecknas. 

(6) Partnerskapsavtalet och protokollet bör därför undertecknas och tillämpas provisoriskt i 

avvaktan på att de förfaranden som är nödvändiga för deras ikraftträdande avslutas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Undertecknandet på unionens vägnar av partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska 

unionen, å ena sidan, och Grönlands regering och Danmarks regering, å andra sidan, 

(partnerskapsavtalet) och protokollet om genomförande av partnerskapsavtalet om hållbart fiske 

mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och Grönlands regering och Danmarks regering, å andra 

sidan (protokollet) bemyndigas härmed, med förbehåll för att de ingås.1+ 

Artikel 2 

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer som ska ha rätt att underteckna 

partnerskapsavtalet och protokollet på unionens vägnar. 

                                                 

1 Texten till partnerskapsavtalet och protokollet offentliggörs i EUT L … 
+ EUT: vänligen inför i fotnoten EUT-hänvisning till partnerskapsavtalet och protokollet i 

dokument ST 6380/21. 
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Artikel 3 

Partnerskapsavtalet ska tillämpas provisoriskt, i enlighet med artikel 15 i avtalet, från och med den 

dag då det undertecknas1, i avvaktan på att de förfaranden som är nödvändiga för avtalets 

ikraftträdande avslutas. 

Artikel 4 

Protokollet ska tillämpas provisoriskt, i enlighet med artikel 12 i protokollet, från och med den dag 

då det undertecknas1, i avvaktan på att de förfaranden som är nödvändiga för protokollets 

ikraftträdande avslutas. 

Artikel 5 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 

 

                                                 

1 Den dag från och med vilken partnerskapsavtalet och protokollet ska tillämpas provisoriskt 

kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i Europeiska unionens officiella 

tidning. 
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